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# Qty. Description 
1 1  Side window visors (set of 4) 
2 4  Mounting pedestal 
3 4  Pin 
4 4  Screw 

# Qty. Description 
5 1  "Wet out" stick 
6 2  Surface Cleaner 
7 1  Paper template 
8    
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Accessory Installation  

 
NOTES TO THE INSTALLER: 
- Read the entire installation manual prior to beginning the 

installation of the accessory. 
- To prevent vehicle damage, never place tools on top of 

painted surfaces, seats, dash pad, console or floor carpet / 
mat. 

 
- Make sure the vehicle is clean and completely dry 

before installation. 

- Always wear appropriate safety gear to include gloves 
and eye protection when required. 

 
INSTALLATION 
- Make sure the vehicle is clean and completely dry before installation. Be aware any debris, oils, paint or surface 

treatment can effect the pedestal adhesiveness to the vehicle surface. Adhesive failure due to this is not covered under 
warranty. 
- This product uses a 3M adhesive that requires installation and curing temperatures of 15° to 43°C (60° to 110°F) for 1 

hr to develop maximum adhesion to the vehicle surface. Failure to install this product at the proper temperature or allow 
adequate curing time before use is not covered under warranty. 
- Proper installation of the adhesive pedestal system requires the use of a #2 Phillips screwdriver. Use of the correct 

screw driver will facilitate a trouble free installation. Do not attempt to use #1 or smaller Phillips screwdriver or any type of 
electric screwdriver. 
-Masking tape needed to adhere paper templates in place. 
CARE 
- Hand clean visors using a mild soap and water solution or 

plastic cleaner only. 
 

SERVICE 
- Periodically check to confirm the protector is securely 
attached to the vehicle. 

WARNING 
- Do not pull/push on the visor when opening/ closing 

the door. 

 
Installation Kit Contents 
 

 

 

Hyundai Tucson 

 
 

Tucson 
2022- 

 Side Window Visors 
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# Qty. Description 
1 1  Visières de vitres latérales (jeu de 4) 
2 4  Des socles de montage 
3 4  Goupilles 
4 4  Vis 

# Qty. Description 
5 1  Bâtonnet 
6 2  Nettoyant de surface 
7 1  Gabarit papier 
8    
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Installation d'accessoire  

 
Remarques à l'installateur: 
- Lisez le manuel d'installation avant de commencer 

l'installation de l'accessoire. 
- Pour éviter d'endommager le véhicule, ne placez jamais 

d'outils sur des surfaces peintes, sièges, tapis de tableau de 
bord, console ou tapis de sol / tapis. 
INSTALLATION 

 
- Assurez-vous que le véhicule est propre et 

complètement sec avant l'installation. 
- Toujours porter un équipement de sécurité approprié 

d'inclure des gants et des lunettes de protection en cas 
de besoin. 

- Assurez-vous que le véhicule est propre et complètement sec avant l'installation. Sachez que tout débris, huile, 
peinture ou traitement de surface peut affecter l'adhérence du socle à la surface du véhicule. La défaillance de l'adhésif 
due à cela n'est pas couverte par la garantie. 

- Ce produit utilise un adhésif 3M qui nécessite une température d'installation et de polymérisation de 15 ° à 43 ° C (60 ° 
à 110 ° F) pendant 1 heure pour développer une adhérence maximale à la surface du véhicule. Le fait de ne pas installer  
ce produit à la bonne température ou de permettre un temps de séchage adéquat avant utilisation n'est pas couvert par la  
garantie. 

- L'installation correcte du système de piédestal adhésif nécessite l'utilisation d'un tournevis cruciforme n ° 2. L'utilisation 
du tournevis approprié facilitera une installation sans problème. N'essayez pas d'utiliser un tournevis cruciforme n ° 1 ou 

 
SOINS 
- Main nettoyer les visières en utilisant une solution d'eau et 

de savon doux ou un nettoyant plastique seulement. 
 

SERVICE 
- Vérifiez périodiquement pour confirmer les visières sont 

solidement fixés sur le véhicule. 

AVERTISSEMENT 
- Ne pas tirer / pousser sur la visière lors de l'ouverture 

 
Kit d'installation matières 
 

 

 

Hyundai Tucson 
 

 
 

Tucson 
2022- 

 
 

La visière sport 
 



SD10H21 REV0.10JUN24 Page 3 

 

 

Driver's Side 

 

 

 
 Assemble mounting pedestals 
Assemblez les socles de montage 1 

 
 

 
N 
O 
T 
E 

Insert a pin through the hole in the side visor and into the 
adhesive backed pedestal. Maintain slight pressure on the 
pin, to ensure proper seating of the components, while 
simultaneously tightening the screw./Insérez une épingle à 
travers le trou dans la visière latérale et dans le piédestal à 
dos adhésif. Maintenez une légère pression sur la goupille, 
pour assurer une bonne assise des composants, tout en 
serrant la vis simultanément. 

 
 
 
 

 

 Pedestal Orientation 
Orientation du piédestal 2 

 
 

 
N 
O 
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See illustration for pedestal orientation./Voir l'illustration 
pour l'orientation des piédestaux 

 

 
 
 

 

 

 Cut out and tape templates in place 
Découpez et collez les gabarits en place 4 

 
 

 
N 
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Cut out the paper templates found in the kit and 
tape them in place (see illustration) 
Découpez les gabarits en papier trouvés dans le kit 
et collez-les en place (voir illustration) 

 
 
 

 

 Clean window frames 
Nettoyer les cadres de fenêtres 3 

 
 

 
N 
O 
T 
E 

Wash and dry the door frames where the visors will mount, 
then agressively clean with surface cleaner and dry. Ensure 
the area where the adhesive pedestal will stick is cleaned as 
well. Laver et sécher les cadres de fenêtre où les visières 
seront montées, puis nettoyer agressivement avec un 
nettoyant de surface et sécher. Assurez-vous que la zone où 
le socle adhésif sera collé est également nettoyée. 
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 Create pull tabs 
Créer des tirettes 5 

 
 

 
N 
O 
T 
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Create pull tabs by peeling the first 2" of red backing from the 
adhesive tape of the front and rear visors and the two 
mounting pedestals.Créez des languettes de traction en 
décollant les 2 premiers pouces du support rouge du ruban 
adhésif des visières avant et arrière et des deux socles de 
montage 

 

 

 Attach mounting pedestal 7 
 
 

 
N 
O 
T 
E 

Gently lift visor away from door frame so the pull tab on the 
adhesive pedestal is accessible. Pull the red backing from the 
pedestal and firmly press the visor onto the door frame. 
'Soulevez délicatement la visière pour l'éloigner du cadre de 
la porte afin que la tirette sur le socle adhésif soit accessible. 
Tirez le support rouge du piédestal et appuyez fermement la 
visière sur le cadre de la porte. 

 

 Mount visors on doors 6 
 
 

 
N 
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T 
E 

Set visor in place and peel tape backing. Peel only a short 
length and press the visor into place. Ensure the visor stays 
in place while simultaneously peeling and pressing. / 
Réglez la visière en place et le support de la bande de 
protection. Peler seulement une courte longueur et 
appuyez sur la visière en place. Assurez-vous que la 
visière reste en place tout en pelant et en appuyant 
simultanément. 

 

 
 

 "Wet out" adhesive pedestal 8 
 
 

 
N 
O 
T 
E 

Using the wooden “wet-out” stick supplied, reach under the 
visor to apply pressure to the surface of the adhesive 
pedestal. This will make sure there is maximum contact 
between the adhesive tape and door frame. En utilisant le 
bâton en bois "wet-out" fourni, passez sous la visière pour 
appliquer une pression sur la surface du socle adhésif. 
Cela garantira un contact maximal entre le ruban adhésif et 
le cadre de la porte. 
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Passengers Side/ 
Côté passagers 

 

 

 
 
Assemble mounting pedestals 
Assemblez les socles de montage 1 

 
 

 
N 
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Insert a pin through the hole in the side visor and into the 
adhesive backed pedestal. Maintain slight pressure on the 
pin, to ensure proper seating of the components, while 
simultaneously tightening the screw./Insérez une épingle à 
travers le trou dans la visière latérale et dans le piédestal à 
dos adhésif. Maintenez une légère pression sur la goupille, 
pour assurer une bonne assise des composants, tout en 
serrant la vis simultanément. 

 
 
 
 

 

 Pedestal Orientation 
Orientation du piédestal 2 
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See illustration for pedestal orientation./Voir l'illustration 
pour l'orientation des piédestaux 

 

 
 
 

 

 

 Cut out and tape templates in place 
Découpez et collez les gabarits en place 4 
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Cut out the paper templates found in the kit and 
tape them in place (see illustration) 
Découpez les gabarits en papier trouvés dans le kit 
et collez-les en place (voir illustration) 

 
 
 

 

 Clean window frames 
Nettoyer les cadres de fenêtres 3 

 
 

 
N 
O 
T 
E 

Wash and dry the door frames where the visors will mount, 
then agressively clean with surface cleaner and dry. Ensure 
the area where the adhesive pedestal will stick is cleaned as 
well. Laver et sécher les cadres de fenêtre où les visières 
seront montées, puis nettoyer agressivement avec un 
nettoyant de surface et sécher. Assurez-vous que la zone où 
le socle adhésif sera collé est également nettoyée. 
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 Create pull tabs 
Créer des tirettes 5 

 
 

 
N 
O 
T 
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Create pull tabs by peeling the first 2" of red backing from the 
adhesive tape of the front and rear visors and the two 
mounting pedestals.Créez des languettes de traction en 
décollant les 2 premiers pouces du support rouge du ruban 
adhésif des visières avant et arrière et des deux socles de 
montage 

 

 

 Attach mounting pedestal 7 
 
 

 
N 
O 
T 
E 

Gently lift visor away from door frame so the pull tab on the 
adhesive pedestal is accessible. Pull the red backing from the 
pedestal and firmly press the visor onto the door frame. 
'Soulevez délicatement la visière pour l'éloigner du cadre de 
la porte afin que la tirette sur le socle adhésif soit accessible. 
Tirez le support rouge du piédestal et appuyez fermement la 
visière sur le cadre de la porte. 

 

 Mount visors on doors 6 
 
 

 
N 
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E 

Set visor in place and peel tape backing. Peel only a short 
length and press the visor into place. Ensure the visor stays 
in place while simultaneously peeling and pressing. / 
Réglez la visière en place et le support de la bande de 
protection. Peler seulement une courte longueur et 
appuyez sur la visière en place. Assurez-vous que la 
visière reste en place tout en pelant et en appuyant 
simultanément. 

 

 
 

 "Wet out" adhesive pedestal 8 
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Using the wooden “wet-out” stick supplied, reach under the 
visor to apply pressure to the surface of the adhesive 
pedestal. This will make sure there is maximum contact 
between the adhesive tape and door frame. En utilisant le 
bâton en bois "wet-out" fourni, passez sous la visière pour 
appliquer une pression sur la surface du socle adhésif. 
Cela garantira un contact maximal entre le ruban adhésif et 
le cadre de la porte. 

 


